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Pet Zone with Hydrocide combines the cleaning 
and deodorizing power of natural oxygen with 
the odor bonding and encapsulating power of 
Hydrocide to give the professional cleaner an 
entirely new way to neutralize odors caused by 
urine contamination, without leaving strong and 
potentially offensive fragrances behind. 

Contents: 7 Pounds (3.18 Kilograms)

Pet Zone
		 Residential Carpet
		 Commercial Carpet
	10.0	 RTU pH

 = Primary Use = Secondary Use

with

All -in-One Pet Odor and Stain Eliminator 
Éliminateur d’odeurs et de taches d’animaux de compagnie tout-en-un

Danger: May cause or intensify fire; oxidizer. Harmful if swallowed, 
causes serious eye damage.  See back panel for precautions and first 
aid. Danger: Peut provoquer ou intensifier un incendie ; oxydant. 
Nocif en cas d’ingestion, provoque des lésions oculaires graves.  Voir 
le panneau arrière pour les précautions et les premiers soins.

DIRECTIONS:
1. This product is safe and effective on all synthetic carpets. Not recommended for wool carpet. Do not use on silk. Always test in 
an inconspicuous area for colorfastness. 
2. Add 3 scoops (6 oz. total) of powder per gallon of water into the hottest water possible (over 160º F) into bucket. Stir product 
for 60 seconds. Product should be mixed on location. Mix one gallon in 2.5 gallon bucket. The foam will rise to the top in about 
two minutes.
3. If damage is severe consider disposing of pad and sealing subfloor.
4. Saturate carpet with mixed Pet Zone solution and let dwell for 30 minutes.
5.  Extract solution using a Water Claw, Water Claw with Injectors, or Flash Extractor tool.
6.  Check carpet for odor and repeat steps 5-7 if needed.
7.  Always dispose of any unused mixed solution as effectiveness deteriorates rapidly.
8.  Consider applying Urine Stain Remover if staining is severe or Bio-Modifier Xtreme if odors are severe.

MODE D’EMPLOI:
1. Ce produit est sécuritaire et efficace sur toutes les moquettes synthétiques. Non recommandé sur les moquettes en laine. Ne 
pas utiliser sur la soie. Systématiquement faire un essai sur une zone peu visible pour vérifier la solidité de la couleur. 
2. Ajouter trois (3) mesures de poudre (6 onces au total) par gallon d’eau très chaude (plus de 160º F) dans un seau. Mélanger le 
produit pendant 60 secondes. Le mélange doit s’effectuer au même endroit. Mélanger un (1) gallon dans un seau de deux et demi 
(2,5) gallons. La mousse atteindra le bord supérieur du seau en deux (2) minutes.
3. Si les dommages sont sévères, jeter le matelas et le sous-plancher de scellage est une possibilité à envisager.
4. Saturer la moquette avec le mélange Pet Zone et laisser agir pendant 30 minutes.
5. Extraire la solution à l’aide de l’outil Water Claw avec ou sans injecteurs, ou l’outil Flash Extractor.
6. Vérifier la présence d’odeurs et répéter les étapes 5 à 7 au besoin.
7. Une solution inutilisée doit être jetée car son efficacité décroit rapidement.
8. Si la tache est importante et les odeurs émanantes du produit Bio-Modifier Xtrem sont difficilement tolérable, appliquer le 
produit Urine Stain Remover.

INSTRUCCIONES:
1. Este producto es seguro y eficaz en todas las alfombras sintéticas. No recomendado para alfombras de lana. No utilizar sobre 
seda. Siempre pruebe en un área discreta para comprobar la solidez del color. 
2. Agregue 3 cucharadas (6 oz en total) de polvo por galón de agua en el agua más caliente posible (más de 160 °F) en un balde. 
Revuelva el producto durante 60 segundos. El producto debe mezclarse en el lugar. Mezcle un galón en un balde de 2,5 galones. 
La espuma subirá a la superficie en unos dos minutos.
3. Si el daño es severo, considere desechar la almohadilla y el subsuelo sellador.

4. Sature la alfombra con la solución mixta Pet Zone y déjela reposar durante 30 minutos.
5. Extraiga la solución utilizando una herramienta Water Claw, Water Claw con inyectores o Flash Extractor.
6. Revise la alfombra en busca de olores y repita los pasos 5 a 7 si es necesario.
7. Deseche siempre cualquier solución mezclada no utilizada ya que la eficacia se deteriora rápidamente.
8. Considere aplicar Quitamanchas de orina si las manchas son intensas o Bio-Modifier Xtreme si los olores son intensos.

INGREDIENT DISCLOSURE:
Sodium Carbonate Peroxide, Pentasodium Triphosphate, Sodium Carbonate, Water, Zeolite, Anionic Copolymer, Alkyl Betaine, Zinc 
Ricinoleate, Ethoxylated Alcohol, Propylene Glycol. 

DANGER: Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS: Harmful if swallowed. Causes serious eye 
irritation. Causes skin irritation. May cause or intensify fire; oxidizer. PRECAUTIONARY STATEMENTS: Do 
not eat, drink or smoke when using this product. Wear protective gloves/protective clothing/eye protec-
tion/face protection. Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. - No smoking. Keep/Store 
away from combustible materials. Take any precaution to avoid mixing with combustibles. IF IN EYES: Rinse 
cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rins-
ing. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. 

Remove/Take off immediately all contaminated clothing. IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER or doctor/physician if you 
feel unwell. Rinse mouth. In case of fire: Use CO2, dry chemical, or foam for extinction. Dispose of contents/ container to an 
approved waste disposal plant.

DANGER: Tenir hors de portée des enfants. MENTIONS DE DANGER: PNocif en cas d’ingestion. Provoque 
une sévère irritation des yeux. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer ou aggraver un incendie; 
comburant. CONSEILS DE PRUDENCE: Se laver le visage, les mains et toute surface de peau exposée soi-
gneusement après manipulation. Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant le produit. Porter des gants 
de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage. Tenir à l’écart 
de la chaleur/des étincelles/des flammes nues/des surfaces chaude. - Ne pas fumer. Tenir/stocker à l’écart des 
matières combustibles. Prendre toute précaution pour éviter de mélanger avec des matières combustibles. 

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver 
abondamment à l’eau et au savon. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. Enlever immédiatement les vêtements 
contaminés. EN CAS D’INGESTION : appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise. Rincer la bouche. En cas 
d’incendie: Utiliser du CO2, une poudre d’extinction ou une mousse pour l’extinction. Éliminer le contenu/ récipient dans une 
usine d’élimination des déchets approuvée.

PELIGRO: Mantener fuera del alcance de los niños. INDICACIONES DE PELIGRO: Nocivo en caso de ingestión. 
Provoca irritación ocular grave. Provoca irritación cutánea. Puede provocar o agravar un incendio; combur-
ente. CONSEJOS DE PRUDENCIA: Lavarse la cara, las manos y la piel concienzudamente tras la manipulación. 
No comer, beber ni fumar durante su utilización. Usar guantes/ropa de protección/equipo de protección para 
los ojos/la cara. Mantener alejado de fuentes de calor/chispas/llama abierta/superficies calientes. - No fumar. 
Mantener o almacenar alejado de materiales combustibles. Tomar todas las precauciones necesarias para no 
mezclar con material combustible. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua 

durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. EN CASO DE CONTACTO CON 
LA PIEL: Lavar con agua y jabón abundantes. En caso de irritación cutánea: consultar a un médico. Quitarse inmediatamente 
las prendas contaminadas. EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un médico si se 
encuentra mal. Enjuagarse la boca. En caso de incendio: Utilizar CO2, polvo químico seco o espuma para la extinción. Eliminar 
el contenido/ el recipientes en una planta de tratamiento de residuos aprobada.

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request a printed copy of the limited 
warranty by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. email: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez 
consulter la déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com  AVISO DE GARANTÍA LIMITADA: Aramsco ofrece a los compradores una 
garantía limitada sobre este producto. Para ver más detalles sobre los términos y condiciones de la garantía (incluido el periodo de garantía y las instrucciones sobre cómo presentar una reclamación de garantía), consulte la declaración de garantía limitada disponible en: aramsco.com/terms-conditions. Alternativamente, puede solicitar una copia impresa de la garantía limitada 
poniéndose en contacto con nosotros en: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. Correo electrónico: customer.service@aramsco.com

Made in the USA with globally sourced materials.

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500  •  USA  1-800-535-5053
FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE: sds.bridgepoint.com

For California residents only/Pour les résidents de la Californie seulement.  WARNING: This product can expose 
you to chemicals including Ethylene Oxide and lead, which are known to the State of California to 

cause cancer and Ethylene Oxide, which are known to the State of California to cause birth defects or other 
reproductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.  


